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Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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4. 2026/0537/SE - T00T - Trasport

5. Regolamenti li jemendaw ir-regolamenti tal-Aġenzija tat-Trasport Żvediża (TSFS 2011:70) dwar l-approvazzjoni ta’
apparati tal-interlocks tal-ignixin

6. Interlock tal-alkoħol

7.
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8. Ir-regolamenti dwar l-interlocks tal-ignixin tal-alkoħol qed jiġu aġġornati wara l-pubblikazzjoni ta’ edizzjoni ġdida tal-
istandard EN 50436-1 dwar l-interlocks tal-ignixin tal-alkoħol.

Ir-regolamenti qed jiġu aġġustati wkoll fir-rigward tal-avvenimenti li l-apparat tal-interlocks tal-ignixin tal-alkoħol huwa
meħtieġ li jirreġistra u li għalihom irid jitlob manutenzjoni addizzjonali. Jekk il-vultaġġ tal-batterija jiġi interrott, l-apparat
tal-interlocks tal-ignixin tal-alkoħol għandu jitlob manutenzjoni addizzjonali biss jekk ikun imqabbad mal-vettura b’mezzi
oħra għajr interfaċċa diġitali. Jekk l-interlock tal-ignixin tal-alkoħol ikun imqabbad mal-vettura permezz ta’ interfaċċa
diġitali, l-interlock tal-ignixin tal-alkoħol irid minflok jirreġistra l-avveniment u jitlob manutenzjoni addizzjonali jekk il-
vettura tkun ġiet imċaqilqa mingħajr test tan-nifs validu.

9. L-għan tar-regolament propost huwa li jistabbilixxi qafas regolatorju aġġornat għall-approvazzjoni tal-interlocks tal-
ignixin tal-alkoħol li jqis l-iżviluppi teknoloġiċi kemm fis-settur awtomobilistiku kif ukoll fil-qasam tal-interlocks tal-ignixin
tal-alkoħol.

9a. Ir-rekwiżiti eżistenti għall-interlocks tal-ignixin tal-alkoħol fir-regolamenti ma jissodisfawx l-istess livell bħall-istandard
aġġornat. Jekk ir-rekwiżiti ma jiġux issikkati f’konformità mal-istandard aġġornat, mhux se nkunu qed nieħdu vantaġġ
sħiħ mill-iżviluppi teknoloġiċi li qed iseħħu fil-qasam tal-interlocks tal-ignxin tal-alkoħol.

Jekk ma jsir l-ebda aġġustament fir-rigward tar-rekwiżiti addizzjonali tas-servizz meta l-vultaġġ tal-batterija jinqata’ waqt
li l-interlock tal-ignixin tal-alkoħol ikun konness permezz ta’ interfaċċa diġitali, l-interlock tal-ignixin tal-alkoħol se jeħtieġ
servizz addizzjonali li ma ġiex ikkawżat minn użu ħażin mill-utent. Dan se jkun kemm ikkumplikat kif ukoll għali għall-
utent. Madankollu, hemm bżonn ta’ dispożizzjonijiet biex, b’modi oħra, jiġi żgurat li jiġi evitat kwalunkwe tentattiv biex
jiġi evitat l-interlock tal-ignixin tal-alkoħol.

9b. Ir-regolament propost mhux mistenni li jkollu xi impatt fuq is-suq intern jew fuq il-kummerċ u s-servizzi transfruntieri.
Huwa referenza għal standard internazzjonali li jsegwu l-manifatturi tal-interlocks tal-ignixin tal-alkoħol.

Ir-regolament propost jintroduċi rilassament tar-regoli dwar iċ-ċirkostanzi li fihom l-interlock tal-ignixin tal-alkoħol irid
jitlob servizz addizzjonali għall-interlock tal-ignixin tal-alkoħol konness ma’ vetturi permezz ta’ interfaċċa diġitali.
Madankollu, għal raġunijiet ta’ sikurezza fit-toroq, huwa meqjus neċessarju li dawn l-interlocks tal-ignixin tal-alkoħol
minflok jirreġistraw u jitolbu servizz addizzjonali jekk il-vettura tiġi mċaqalqa mingħajr ma jiġi pprovdut kampjun tan-nifs
approvat.

9c. Id-dispożizzjonijiet tranżitorji jippermettu l-interlock tal-ignixin tal-alkoħol li jkun ġie approvat f’konformità ma’
standards u regolamenti preċedenti jiġi installat f’vetturi sa 18-il xahar wara d-dħul fis-seħħ tar-regolamenti l-ġodda u
jistgħu jintużaw għad-durata tal-perjodu kundizzjonali għal interlocks tal-ignixin tal-alkoħol. B’dan il-mod, kwalunkwe
konsegwenza negattiva għal dawk li jipprovdu jew jimmanifatturaw l-interlocks tal-ignixin tal-alkoħol titnaqqas.
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